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bly pray, that as our Saviour has left un

to us here the example of his patience, he

would vouchfafe to make us hereafter par

takers of his glory, who with thee and the

Holy Choft liveth and raigneth one God

for ever and ever, Amen.

##:#################

T H E M ANNER HOW

to ferve a Prieft at M A s s E.

The CLARK or M IN ISTER kneeling

on the left hand of the Prieft, fball

anſwer bim as fºlloweth.

P. TNtroibo ad altare Dei. |

C. Ad Deum qui lætificat juven

tutenl meam,

P. Judica me Deus, & difcerne cauſam |

meam,de gente non fan&ta: ab homine in

iquo & dolofo erue me.

C. Quiatu es Deus fortitudo mea,quare

me repustifti, & quare triftis incedo dum

affligit me inimicus ? |

P. Emitte lucem tuam, & veritatem tů- |*

am: ipſa me deduxerunt, & adduxerunt in

montem fanćtum tuum, & in tabernacula

tyla. A a 5 C. F.
| –
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C. Et introibo ad altare Dci: ad Dcum

ai lætificat juventutem meam.

P. Confitebor tibi incythara Deus,De

us meus: quare triftis cs anima mea, &

quare contúrbas me?

C. Spera in Deo, quoniam adhuc confi

'tebor illi: falutare vultus mei, & Deus

Inèt!S.

· P. Gloria Patri, & fi!io,&c.

C. Sicut erat in principio, & nunc , &

femper: & in faeculà fæcülorum. Amen.

P. Introibo ad altare Dei. -

C. Ad Deum qui læsificat juvcntutcm
rneam. -

P. Adjutorium noftrum in nomineD0

mini. , -

C. Qji fecit cælum & terram.

P. Confiteor Deo, &c.

C. Mifereatur tui omnipotens Dcus, &

dignißis omnibus peccatis fuis, perducat tc

ad vitam æternarì. P. Amen.

C. Cogfiteor Deo omnipo\cn:i , beatae

Yiariæ femper Virgini , beato Michaeli

Archangelj,beato Joanni Baptiftae,fan&tis

Apofto!is Petro & Pau'o,omnibus fanétis,

& tibi Pater, quia peccavi nimis cogitatio

ne, verbo & gjere`(here heknocks bimfcif

-i fºrice of the breff) msa culpa, mea culpa,

J* fnaxima culpa. Ideo prccor beatam
í Nìatiam fcmper Virgincm,5eatum»;

- cIem |

]
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' elem Archangclum,beatum Joannem Bap

.

-

tiftam, fan&tós Apoftolos,Petrum & Paù

lum, omnes fan&os,& te Pater, orare pro

me ad Dominum Deum noftrum.

P. Mifercatur veftri,&c. C. Amcn.

P. Indulgcntiam, abfolutioncm,&c.

C. Amen.

P. Dcus tu converfus vivificabis nos.

C. Et plebs tua lætabitur in te. -

P. Oftcnde nobis Domine mifericordi

am tu im. ' -
-

C. Et fa!utare tuum da nobis.

P. J)omine exaudiorationcm meam.

€ Et clamor mcus ad tc vcniat.

P. I>ominus vobifcum.

C. Et cum fpiritu tuo.

P. Kyrie eleifon. C. Kyrie eleifon.

P. Kyrie clcifon. C. Chriftc eleifon.

P. Chrifte eleifon. C. Chriße clei'on.

P. Kyrie eleifon. C. Kyrie clcifon.

P. Kyrie eleifon.

P. Dominus vobifcum, or fle&amusge

nu3•
- - -

C. Et cum fpiritu tuo, or Levate.

P. Per omnia faecula faeculorum.

C. Amcn. 1

~At the end of the Epifile, fay:

C. Dco gratias.

somciimes you muff fay Amen twice.

The Epijilc , Graduali and Alleluia, gr.
Tra8f -

*;
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Trafi being read, make reverenceand re

move the GMigal to the right hand of the

Altar, and let the Clark ever kneel or

ftand, contrary to the Maffe book:

P. Sequentia fan&ti Evangelii, &c.

SMåking the fign of the Croſſe, fay:

C. Gloria tibi Domine. .

Make reverence at the beginning and

ending of the Goſpell, and at the name of

#efus, and at thé end, fay,

C. Laus tibí Chrifte.

P. Dominiis vobiſcum.

C. Et cum ſpiritu tuo.

Here the Clark is to give wine and wa

| ter with reverence, and that done,prepare

| water and towell for the Priefi , then

kneel in his: place, and anfwer.

P. Orate fratres.

C. Suſcipiat Dominus Sacrificium de

manibus tuisad laudem & gloriam nomi

nis fui: ad utilitatem quoque noſtram, to

tiufque Ecclefiæ fuæ fan&tæ.

P. Per omnia fæcula fæculorum.

C. Amen.

P. Dominus vobifcum.

C. Et cum fpiritu tuo.

P. Surfum corda.

C. Habemus ad Dominum.

P.Gratias agamus Domino Deo noftro,

C. Dignum & Juſtum eft. |

}Phen

|

|

|

|

|

|

|

|
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when you fee the Prieſt ſpread bir

hands over the chalice, light your *4*
tandle; kneel, and with yºur other

hand hold up the veſiment till the :le:
tion be pafi; that done,kiſ: the Ueftment,

put out the candle,and fo often as you paſſe

by the B.sacrament, do reverence ºn yºur

knces. |

P. Per omnia fæcula fæculorum.

C, Amen.

P. Et ne nos inducas in tentationem.

C sed libera nos à malo.

p. Per omnia fæcula ſæculorum.

C.Amen.

P. pa: Domini fit ſemper vobiſcum.

C. Et cum ſpiritu tuo.
the clerk kneeling muſt give the Pax

to the Priestio kije,and aufwer»

P. Pax tecum.

C. Et cum ſpiritu tug
::: a little, rife, make adoration

to the Sacrament, give the Paxto the au

äience, diferve order ofcalling ::::::::
ithich done, beready to give Wi" and

ſváter to the Prieſt, and if therehe 9";
munitants providéfowel ánd Taper: and

ay confiteor. After they havº received

the Hofi, givethem wine; remiº": the book

to the left hand of the Alta"? take away

h:striană depart to yourf::::::::::
- P. Dominus
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| and fay at the beginning of the Goſpel,

. . P. Dominus vobifcum.

: C. Et cum ſpiritu tuo. 3-

4 P. Per omnia fæcula fæculoru v

- C. Amen. -

* P. Itemista eft, or Benedicamus Domi

no. C. Deo gratias.

P. Regņiefcant in pace. C. Amen.

Remost the book, if it be left open ,

kneel, áid take the Prieſts blefing, arife

C. Gloria tibi Domine.

«At the end fay, Deo gratias.

So put out the candles , and look they

fhoil not the Altar cloaths, and lay up all

bandfomely. If you have leifure meditate

a while, kiffe the Alter, faying,

I will adore in the place where his feet

flood, and depart.
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